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Este curso ten como finalidade darlle ó estudantado unhas ideas xeráis para o estudio do cambio lingüístico e
dos seus mecanismos nos niveis diferentes de análise lingüística, tanto externos coma internos. O curso
tamén presenta o estudante unha achega ó concepto de variación lingüística e ás súas implicacións na
discusión do cambio lingüistico coma fenómeno en progreso.

Competencias
Código 
A2 Que as/os estudantes saiban aplicar os seus coñecementos ao seu traballo ou vocación dunha forma profesional e

posúan as competencias que adoitan demostrarse por medio da elaboración e defensa de argumentos e a resolución
de problemas dentro da súa área de estudo.

A4 Que as/os estudantes poidan transmitir información, ideas, problemas e solucións a un público tanto especializado
coma non especializado.

A5 Que as/os estudantes desenvolvan aquelas habilidades de aprendizaxe necesarias para emprender estudos
posteriores cun alto grao de autonomía.

C1 Fomentar e mellorar a capacidade de comunicación nas linguas de estudo no grao, en diferentes contextos sociais,
profesionais e culturais coas/os falantes das devanditas linguas, desenvolvendo as destrezas de comprensión e
expresión orais e escritas, e mostrando actitudes de tolerancia cara á diversidade social e cultural, incluíndo a
defensa dos dereitos fundamentais, de igualdade social, de xénero, raza e orientación sexual, e os valores propios da
democracia e a cultura da paz.

C3 Adquirir os fundamentos teóricos e aplicados que ofrece a lingüística nos principais paradigmas do estudo e
descrición das linguas, así como sintetizar, relacionar e describir as literaturas da primeira lingua estranxeira
provenientes de distintos ámbitos culturais e sociais, períodos, xéneros e movementos.

C4 Adquirir as ferramentas e técnicas metodolóxicas básicas para o estudo e a análise lingüística e literaria.
C5 Adquirir os coñecementos necesarios para a comprensión, desenvolvemento, análise, avaliación e aproveitamento

para o futuro profesional dos recursos lingüísticos e literarios.
C6 Construír argumentos sólidos sobre os temas e textos a estudar, seguindo as convencións académicas, empregando

evidencias suficientes que corroboren os razoamentos expostos, facendo uso dos recursos bibliográficos e
electrónicos dispoñibles, especialmente os orientados á investigación lingüística e literaria e á docencia das linguas
impartidas no grao.

C7 Participar en debates e actividades en grupo, desenvolvendo un pensamento autónomo e crítico, realizando
contrastes críticos e respectuosos, e mostrando actitudes de tolerancia cara á diversidade social e cultural dos países
das diversas linguas estranxeiras, de defensa de dereitos fundamentais, de principios de igualdade e de valores
democráticos.

http://faitic.uvigo.es
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C8 Formular razoamentos críticos a respecto dos campos de estudo lingüístico e literario que conduzan á adquisición dun
método sólido de análise lingüística e literaria para alén da mera aproximación subxectiva e intuitiva ás linguas e
textos obxecto de estudo.

C9 Planificar, estruturar e desenvolver ensaios escritos e presentacións orais nas diversas linguas estranxeiras,
formulando hipóteses, utilizando unha metodoloxía apropiada para transmitir ideas de xeito eficaz e válido, seguindo
as convencións académicas e empregando evidencias suficientes que corroboren os razoamentos expostos.

C10 Mostrar coñecemento sobre outras culturas e expresións artísticas e ser competente para sensibilizar as persoas do
entorno na apreciación da diversidade, interculturalidade e multiculturalidade. Así mesmo, explorar as repercusións
sociais, profesionais, educativas e culturais dos usos lingüísticos e da aprendizaxe das linguas estudadas no grao.

C11 Visibilizar e valorar as contribucións feitas polas mulleres á literatura e á cultura producida no primeiro idioma
estranxeiro nos seus diferentes ámbitos xeográficos e culturais. De igual modo, identificar os mecanismos de
exclusión e discriminación das mulleres na linguaxe e adquirir formación no uso de linguaxe inclusiva.

C12 Ser competente para utilizar as novas tecnoloxías como recurso metodolóxico, de investigación, didáctico e de
comunicación.

C13 Ampliar o interese polas linguas, a literatura, a cultura, e pola lingüística teórica e aplicada.
D2 Que as/os estudantes saiban aplicar os seus coñecementos ao seu traballo ou vocación dunha forma profesional e

posúan as competencias que adoitan demostrarse por medio da elaboración e defensa de argumentos e a resolución
de problemas dentro da súa área de estudo.

D3 Que as/os estudantes teñan a capacidade de reunir e interpretar datos relevantes (normalmente dentro da súa área
de estudo) para emitiren xuízos que inclúan unha reflexión sobre temas relevantes de índole social, científica ou
ética.

D4 Que as/os estudantes poidan transmitir información, ideas, problemas e solucións a un público tanto especializado
coma non especializado.

D5 Que as/os estudantes desenvolvan aquelas habilidades de aprendizaxe necesarias para emprender estudos
posteriores cun alto grao de autonomía.

Resultados de aprendizaxe
Resultados previstos na materia Resultados de Formación

e Aprendizaxe
1. Coñecemento dos principios e mecanismos do cambio léxico, semántico, fonolóxico, morfolóxico
e sintáctico.

C3
C10
C13

2. Coñecemento dos cambios máis salientables sufridos polo léxico, a ortografía, a finoloxía, a
morfoloxía e a sintaxe do primeiro idioma estranxeiro dende os seus inicios ata a actualidade.

A2
A4
A5

C3
C4
C5
C6
C8
C12

D3

3. Adquisición das ferramentas metodolóxicas básicas para a análise lingüística de textos das
diferentes etapas históricas do primeiro idioma estranxeiro.

C4
C6
C12

D3

4. Manexo axeitado e con aproveitamento dos diversos recursos dispoñibles para o estudo e
análise do primeiro idioma estranxeiro.

C4
C6
C12

D3

5. Resolución de problemas de lingüística histórica e elaboración traballos académicos de calidade. C1
C3
C4
C5
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C12
C13

D2
D3
D4
D5

6. Comprensión da interacción existente entre lingua, historia e sociedade. C3
C11

Contidos
Tema  
0. INTRODUCTORY ASPECTS: �I'M GOIN'
THROUGH CH-CH-CH-CH-CHANGES�

0.1. The whys and wherefores of language change.
0.2. Context and language change. How and why do languages change?

1. GOING EXTERNAL: �WHEN I TELL YOU THAT
WE'LL ALL BE LOOKING FOR CHANGES�

1.1. Genre and change.
1.2. Interpersonal comunication genres and change.
1.3. Visual representation and language change.
1.4. Changing attitudes and attitudes to change.
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2. GOING INTERNAL: �ONE WORD CAN BRING
YOU ROUND CHANGES�

2.1. English in/through the past.
2.2. Words and Change.
2.3. Pronunciation & Change.
2.4. Spelling & Change.
2.5. Grammar & Change.
2.6. Meaning/Etymology & Change.
2.7. Languages and Change: Dialects & Language Relations.

3. �GOING, GOING, GONE�: THE BIRTH AND
DEATH OF LANGUAGES

3.1. Language contact, change, birth and death.
3.2. Theory and practice from David Crystal�s Language Death (2009)
through Harold Pinter�s Mountain Language (1988)

4. CONCLUDING REMARKS: �I DUNNO BUT LIKE
YOU SAID/SOMETHING CHANGED�.

4.1. The ever changing nature of (the English) Language.
4.2. And now what?: Approaches to the study of variation and change.

Planificación
 Horas na aula Horas fóra da aula Horas totais
Actividades introdutorias 4 4 8
Sesión maxistral 30 34 64
Resolución de problemas e/ou exercicios 18 20 38
Traballos tutelados 0 30 30
Outras 0 10 10
*Os datos que aparecen na táboa de planificación son de carácter orientador, considerando a heteroxeneidade do
alumnado.

Metodoloxía docente
 Descrición
Actividades introdutoriasActividades encamiñadas a tomar contacto e reunir información sobre o alumnado, así como a

presentar a materia.
Sesión maxistral Exposición por parte da profesor dos contidos da materia seguindo o temario.
Resolución de
problemas e/ou
exercicios

Resolución de exercicios prácticos e/ou actividades dirixidas baseados nos contidos teóricos da
materia explicados previamente. Son complemento da lección maxistral.

Traballos tutelados O estudante, de maneira individual ou en grupo, elabora un documento sobre a temática da
materia ou prepara seminarios, investigacións, memorias, ensaios, resumos de lecturas,
conferencias, etc.

Atención personalizada
Metodoloxías Descrición
Resolución de
problemas e/ou
exercicios

O profesor prestará ao alumnado a axuda personalizada necesaria para a consecución exitosa dos
traballos que serán avaliados. Para un óptimo seguimento e aproveitamento da materia, o alumnado
contará con atención personalizada en modalidade presencial (na aula, no despacho do profesor
durante o horario de titorías) e en modalidade virtual (correo electrónico). Esta atención
personalizada estará encamiñada a atender as necesidades e consultas do alumnado relacionadas co
estudo e/ou temas vinculados coa materia, proporcionándolle orientación, apoio e motivación no
proceso de aprendizaxe.

Traballos tutelados O profesor prestará ao alumnado a axuda personalizada necesaria para a consecución exitosa dos
traballos que serán avaliados. Para un óptimo seguimento e aproveitamento da materia, o alumnado
contará con atención personalizada en modalidade presencial (na aula, no despacho do profesor
durante o horario de titorías) e en modalidade virtual (correo electrónico). Esta atención
personalizada estará encamiñada a atender as necesidades e consultas do alumnado relacionadas co
estudo e/ou temas vinculados coa materia, proporcionándolle orientación, apoio e motivación no
proceso de aprendizaxe.

Avaliación
 Descrición Cualificación Resultados de

Formación e
Aprendizaxe
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Resolución de
problemas e/ou
exercicios

participación e implicación do alumnado nas sesións presenciais:
atención, comentarios e preguntas ao fío das explicacións e resolución
de actividades encomendadas.

10 C1
C3
C4
C5
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C12
C13

Traballos
tutelados

O estudante, de maneira individual, elabora un documento sobre a
temática da materia.

30 C1
C3
C4
C5
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C12
C13

D2
D3
D4
D5

Outras proba final cun compoñente teórico-práctico que incluirá preguntas
curtas e longas sobre os contidos teóricos e a súa aplicación práctica.
Terá lugar ó remate do cuadrimestre no periodo 19-30 de maio.

60 A2
A4
A5

C1
C3
C4
C5
C6
C7
C8
C9
C10
C11
C12
C13

D2
D3
D4
D5

Outros comentarios sobre a Avaliación

A avaliación da matería permitiralle ó alumnado amosar: i) o seu coñecemento dos cambios principais que afectan ó
desenvolvemento da lingua inglesa; ii) a súa habilidade para analizar datos e presentar unha argumentación clara e concisa
do seu análise.

O progreso do alumnado será avaliado cunha proba final cun compoñente teórico-práctico que incluirá preguntas curtas e
longas sobre os contidos teóricos e a súa aplicación práctica. Terá lugar ó remate do cuadrimestre no periodo 19-30 de
maio. O alumnado recibirá información detallada coa suficiente antelación.

O alumnado terá que entregar tres prácticas breves ó longo do cuadrimestre, conectadas co remate das seccións principáis
que artellan ó programa. Estas tres entregas constituen o 30% da nota final e serán corrixidas polo profesor da materia,
quen lle dará ó alumnado información detallada coa suficiente antelación.

O profesor tamén terá en cónta na evaluación continua da materia (10% da nota final) a participación activa nas clases, nas
súas discusións e debates e os pequenos exercicios que poidan xurdir no día a día do desenvolvemento das aulas.

O plaxio total ou parcial en calquera tipo de traballo suporá un suspenso automático na materia. Alegar descoñecemento do
que supón un plaxio non eximirá o alumno ou alumna da súa responsabilidade.

O alumnado que non poida asistir ás clases dun xeito regular terá que comunicalo ó profesor no comezo do curso (primeiras
dúas semanas de clase). Serán avaliados só coa proba final, que será o 100% da nota. Se asi se comunica ó profesor, o
alumnado de avaliación única poderá entrega-las prácticas breves, que serán tidas en conta cun 30 % da nota. Nese caso a
proba final terá o valor do 70% da nota. A proba final de avaliación única terá lugar o mesmo día que a proba continua: ó
remate do cuadrimestre no periodo 19-30 de maio. O alumnado recibirá información detallada coa suficiente antelación.

Nos casos no que o alumnado non acade o aprobado na avaliación continua/única do mes de maio (ou non se presente) terá
que examinarse do conxunto da materia nunha proba final no mes de xullo semellante a proba do final do cuadrimestre.
Neste caso a proba final computará coma o 100%.
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Bibliografía. Fontes de información

Non hai libro de texto como tal na materia, ainda que se usará dun xeito frecuente un feixe de referencias esenciais. O
profesor anunciará ó comezo de cada unidade as lecturas que se deberán facer. O material preciso para o correcto
seguimento da materia será entregado polo profesor nas clases.  Os materiais teórico-prácticos de cada unidade estarán ó
dispor do alumando ó remate de cada sección principal no servizo de reprografía do centro.  

Aitchinson, J. 2001. Language Change: Progress or Decay? 3rd edn. University Press.

Beard, A. 2004. Language change. New York: Routledge.

Campbell, L. 2004. Historical Linguistics. An Introduction. Edinburgh: Edinburgh University Press.

Crystal, D. 2009. The Future of Language. London: Routledge.

Jucker, A.H. 2000.History of English and English Historical Linguistics. Stuttgart: Klett.

Labov, W. 2001. Principles of Linguistic Change: Social Factors. Oxford: Blackwell

Seargeant, P. & Swann, J. eds. 2012: English in the World: History, Diversity, Change. London: Routledge/The Open
University [Con espcial atención ós capitulos 2 e 7 ]

Sihler, A.L. 2000. Language History. An Introduction. Amsterdam: John Benjamins.

Trask, R.L. 1994. Language Change.

Recomendacións

Materias que se recomenda ter cursado previamente
Historia: Historia dos países do primeiro idioma estranxeiro: Inglés/V01G180V01101
Morfosintaxe do primeiro idioma estranxeiro: Inglés/V01G180V01402
Pronunciación do primeiro idioma estranxeiro: Inglés/V01G180V01303
Historia do primeiro idioma estranxeiro: Inglés/V01G180V01603
 
Outros comentarios
Nunha materia coma esta, a asistencia activa ás sesións presenciais constitúe un elemento chave na adquisición de
competencias por parte do alumnado, polo que se recomenda encarecidamente a presenza e participación na aula.
Do mesmo xeito, para superar esta materia é necesario o traballo constante do alumnado, tanto nas sesións presenciais
como a nivel persoal. Lémbrase que a avaliación terá en conta non só a pertinencia e calidade do contido das respostas
senón tamén a súa corrección lingüística.


